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Megjelenik minden vasannap

A régi és uj vármegye.
Bontják már az öreg vármegyei 

székház zsindelyen, ^serept'S födelét. 
Az idd, a hosszú századok megvisel- 
U*k a m«‘g\ ei nagyhatalomnak méltó- 
ságos rezidencziáit, anndyekbeii va­
lami kor a nemzet sorfát intézték a 
pallos jogú nemes urak, a tekintetes 
és vitézid megyei potentátok.

Hova tűnt az- az idd, amikor a 
megyei székhazak voltak a nemzeti 
szett ein őrhelyei, a nemzeti törekvé­
sek istápolói, szószólói V Micsoda fény­
it vei, dicsőséggel teli napok szarnyal­
tak már tova ez öreg épületek fölött, 
amelyeket most ha ran gaznak el az 
enyészetnek. Requiescat in pace !

Hiszen a valójában nem is ön g 
épületek még jóidéig eltengődhetik

kiadóhivatalSzerkesztőség ésFelelős szerkesztő
Budafok, Kossuth Lajos-utcza 68 sz
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anélkül, hogy valami csorba esnek 
rajtuk. Hála Istennek, az építőjük 
elég vastag falakkal látta el vala­
mennyit. Még gabona magazint sem- 
csinálnak belőlük, holott minden ki­
mustrált, öreg épületnek Magyaror­
szágon vz a sorsa.

Szó sincs róla: a megyei székház 
megmarad megyeházának. Hanem 
a lelket már szépen kivették belőle. 
Tisztára és végérvényesen kivették.

Az igaz, hogy eddig is jó idő óta
csak hálni járt bele.

Kósza lélek volt már az, testet!« n 
árnya n hajdani fénynek, hatalomnak. 
Talán sajnálni való sincs sok rajta 
A tengődő lelket már csak mégis 
jobb ha az Ur magához szólítja, miért 
kísértse a jelent a múlt emlékivei.

És mégis épen uz az utóbbi do­
log az, ami a régi a várineuyei ha­
talom szomorú temetési szertartásánál 
leginkább m eg ihleti a szivünket.

Oly j(á 1 esett vidsza«Mulékezni nem 
is egyszer, hanem mindig és mindig 
azokra az időkre, amikor még a vár-j 
megyék szék házain at áradt ki a/, 
ország szi v dob ban as a, amikor hami- 
sittatlan, kemény nyakú magyar élet 

I zaja, kuruezos lármája verte tel a 
megyei szék házak méter vastagság u 
falait. Ki varrott czifra menték, kócsa­
gon süveg«1 k, fényes fringiák tarka 
vegyülékónek káprázatos képe rajzik 
fel emlékezetünkben s e képnek olyan 
hat a las, erős rámája volt az örtg 
megyei székház.

°Mintha újra felvonulnának most 
előttünk a megyei világ nagy hatalmai, 
mintha talán tetemnézőbe jönnének, 
hogy ki meredt szemmel, bámulva- 
bámulják, miként hántolják el a régi 
hatalmas — vármegyét

A visszhangon, boltíves arnbitu- 
sokou, sarkantyúk pengenék, s erős, 
kemény léptek döngetik a faragott

kőkoczkákat, amelyekbe vályút vá­
gott már az idők vihara.

A tarsolyon megyei huszár alig 
tudja kint féken tartani a viczif-pán 
ur lovait, amelyek talán szintén ér­
zik gazdájuk hatalmát, mert büszkén, 
gőgösen szegik lel csillagos lejüket.

Ejh. vége, vége ! Mese, álomkép 
már ez mind. a régi vármegye dicső­
ség.“, fénye kialudt, elhamvadt régen. 
Korábban meghalt, mielőtt eltemet­
ték volna s a mostani temetés is volta- 
képeu csak uj élet beköltözését jelenti.

A sírva visszajáró, sírjából lel­
tei kívánkozó kósza, bolyongó lelket 
szorították csak vissza végérvényesen 
a föld alá, hegy ne járjon többé föl

kisérteni.
Most szellőztetik a kísértet után 

az öreg épülteket, A felgyülemlett 
akta csomók ró 1 leverik a pókhálót a 
kiszáradt öreg kalamárisokba uj tin­
tát öntenek s ezzel megindul az uj 

rend.
Ki tudná nu'gmondani előre, hogy 

milyen lesz ez az uj élet V Bölcs em­
berek szépnek, üdvösnek és hasznos- 
czirkalinazták ki s annyi mármost is 
bizonyos, hogy józan okosságon épí­
tették föl a fundamenti mát. De hol 
vagyunk meg attól az időtől, amikor 
ez uj nemzeti építmény falainak be­
tetőzéséhez érünk el. mikor a falak

k „Budafok és Vidéke" tárczája.
Palócz eredetiségek

irta: Kiéger Béla.
Kies és várromokkal sűrűn behintett, Zemp- 

lénvarmegyének legdelibb részén a 1 is/.a e. 
Bodrog kacskaringós folyása kozott, az alto die­
se . termékeny »Bodrogközében van hatom -nz‘ 
ség beékelve u. ni. Nagy-Cztgánd, "vls Zlka,u 
es Karad. Mindhármát református valla.su, ere­
deti fajiszokasalkat megtartó, az ismeretes szé­
kely, — Ínfű — furfangot is túlhaladó észjárású 
palóczok, helyesebben matyók lakjak. ■'! mm 
szándékomban néprajzi előadást l;ti tani, ann> i 
mégis megemlítek, hogy történelmi cg S/,uJ1)*1 
zásuk ideje és módját homály födi. pa oe . 
név állítólag .»gyepen lakót' jelent, te nieh 
sem bizonyos \raHaja a barkó es a mat>o

A palócz rendszeret5, tiszta, sertcM nem 
tűrő és nem feledő, büszke, laza u »ö < u n 1
mélynél a butaság a ravaszsággal szinte 11 u-
len módon van összevegyidve Hasonlít a 1 ő*.' ,
szerecsen rabszolgához, ki a hnteun jox - 
porban kalapjai óvatosan dugja el yt alja a ^ 
és megkérdezi elvén, hogy miéit teszi ezt, n.g) 
sunyian azon választ adja, hogy . a t jein 
gazdámé, de a kalap az enyém. , , ■

Hgyébbként munkás, takaiékos nép.

úrnak 7 bőre van es ha nyolezat lehúzol róla, 
a kileitczedik könnyebben kinoll. Ezen sze.nponl- 
ból kiindulva a papvalasztas a nyertes pályázó­
nak P. Józsefnek közel nyolez ezer forintjába 
-érült és még Így is csak azért lett megválaszd a, 

er gén kövér ember léven, a matyók úgy 
vélekedtek, hogy mihamarább megüt, a guta.

Nehogy azonban valaki nagynak találja a 
nyolez ezer forint költséget, megemlítem, hogy 
a czigandi papnak egy kastelyszcru házon kivill 
1 mely a matyó szerint oly nagy, hogy a Usz- 
teletes úr nem tuti benne hun lakni - van meg 
, 20 kutast ralis hold, első osztályú szántóföldje 
e(ry tagban, ÖOO frt fizetés, 6oo m m gabona, 
a^stohlaris jövedelmek és 6oo drb. hátsó disznó- ,

magát, családját és hozzátartozóit nagyia eesi 
ellenben a beszármazottakat, letelepít te »e 
ha meri — nyíltan lenézi, magyarít »u > 
sem veszi, mire jellemző a következő eset, mc \ 
nekem a czigandi református pap h.szc e ■ 
Előre kell bocsatanom, hogy a matyó szénit a

sonka. beszélte nekem, hogy meg-
vá, as/tat ás a után par nappal beállít hozza tgy 
m.tvó es meghívj . őt keresztkon,attak. 1"
tant"— beszéli P . J. - h-gY e/en meghívás c ak 

jó hogy en fizessem a »poszt ik,< a kc-

t" ii toÄ « valaki. m,.,t -gySkS».- 
, ,el,a. ,,.abaclko,ta,n a költséges »legtis».- 

ellet,. Iliire „« « Wvem a kovetkenokg
érvelt • t Maán keéreni alaázatossaaggal tiszte e-
tc< ur;i,ii, neékünk tnaao neegy »cseleedui 
hoó, még nyavajaabait, oszt most igazmondó 
í00 . . * nszeedasszoity aszondotta, hogy va-
laini^gyüttment« embert fogjunk keresztkomaa-

i mik. Persze hogy el ment a pap.
A matyófaj - különösen a nők — alta- 

1 plb,„ szépnek mondható. Sehol nem lattant meg
I í óz tm asszonya,„al azt a bajos, eanyvs 
a ivozucp «p.ij.r út a leányok

«fitr.1 s-JO
éíes suhanezokhoz anyaköny vvezeto, es papi

asszisztenczia nélkül, az úgynevezett «kendőt 
takas,-sah Jaj volna azonban a pap es rektor 
„raimeknak, ha az egyház halgatólagos bele­
egyezései az ily próba házasságok ital jelenletuk- 
keí nem publikálnák. Legrosszabb esetben a 
legszegényebb helyeit is ott kell lennie a »preci«- 
nek a segédtanítónak, a kurátor uramnak es az . 
egyházfinak, kik azután borgőzös fejjel szórjak
az egyházi áldást. ,

‘ Hu azután a fiatal férjét besorozzak es el­
viszik katonának, hivatalos helyettese a »kis- 
sebbik unm,« a férj öcscse.

Hogy a családi be ke a férj hazaerkezte- 
kor meg"ne zavarodjék, arról gondoskodik — ha 
„incs »kissebbik uram« — a menyecske apja 
mvja és a Zsuzsó szomszédastif.ony, kik a »gaz­
dának« megmagyarázzák, hogy mi az a »latomany« 
Iv/.t azonban mar én nem mondom meg.

N nv ritkán megtörténik, hogy a kutonas- 
kodássaf jaró város,, élet , lmnczfutsagaiV meg- 
i«.iiert legény kemény feje nem vesz, he a »hu 
feleségre« vonatkozó' magyarázatot. Am ez is 
uz ő buja. mert nincs a három községben olyan 
leány, a ki ilyen ,öi dögszalltahoz* hoz/ante íme. 
Utoljára is mit csináljon? Beadja a derekat es 
hisz Ekkor azutan következik a lakodalom 
templommal, pappal (pardon ! most mar eV bb
anyakönyvvezetővel) meny asszony-t anczcz.d, ki­
rohanás,' hajnal járás, nagy és kis Áteresszel.«

A malvó ruházatában is megtartotta ere­
detiségét. A ködmi-n es ezuezajt kiszorította az 
abaszür, de különösen a guba. Ez utóbbi fekete 
es göndör szőrű, úgy hogy távolról medvének 
néz ki benne a matyó. A férfiak hosszú, válra 
omló hajat viselnek, hátul görbe, fekete csont- 
fésűvel leszúrva. Süveget hasznainak, mely a 

I koporsóba is elkíséri őket. Érdekes meg, hogy



sincsenek in ég fölöméivé, csupán a 
szilárd fuiidaimmtmnot látjuk ?

Hanem annyit már most is látunk 
a jövőből, hogy az öreg megyei szék­
házak visszhangos folyosóin sohasem 
fognak többé keménynyaku, szittya- 
vérrii magyar urak járni, hanem 
ehelyett szalonkabátos tintásujju hi­
vatalnok- sereg fog alázatosan végig- 
surranni a tágas boltívek homályá­
ban. Fülük mellé dugott kalamussal 
kifényesített kabátujjal oldalognak el 
majd egymás mellett a jámbor hiva­
tal nők lények s kedély, pátriárchális 
együtt érzés, magyaros méltóság és 
tekintély ki fognak végképpen kapni 
az öreg falak közül.

X

2

HÍREK.

— Halálozások Súlyos csapás érte a köz­
szeretetnek örvendő Dietzl családot és velük 
együtt közülünk számosakat, kik az elhunyt­
tal — ki a társaság egyik kedvelt alakja volt 
— baráti viszonyban ’ Itak. DietzJ Béla úr, 
mint az alábbi gyászjelentés tudatja a f. hó 
29 en életének még alig delén, hosszú beteg­
ség után kiszenvedett. A korán elköltözött 
temetése nagyszámú és előkelő közönség részt- 
véti'l.' mellett tegnap tartatott meg. „Kedves 
halni I, Isi en veh-d ! Csendes legyen nyugvó 
helyed!* A szomorodott család a következő 
gyászjelentést adta.ki:

Dietzl Béládé szül Mannin^er Paula 
mint a megboldogult neje, özv. Dietzl Józsefné 
szül, Mergentbaler Anna mind édes anyja, 
Dietzl Károly, Viktor, Gusztáv, Lajos, József 
és Ferencz mint fivérei, Dr. Tóth Lajosné 
szül. Dietzl Anna, Dr. Szabó Denesné szül. 
Dietzl Teréz, Bumbach Dezsőim szül. Dietzl 
Ilma, Náray Gézáné szül. Dietzl Vilma. Zieg­
ler Nándome szül. Dietzl Stefánia mint nővérei 
Manninger János és neje mint após és anyós, 
Dietzl Károly né szül. Stangl Ilona, Dietzl Vik- 
torné szül. Kollnrits Steiánia, Dietzl Ferenczné 
szül. Barcza Gizella mint sógornők, Dr Tó’h La-

nyakkendőjét nem az ingre, de csupasz nyakara 
köti. A nők a pipérenek végtelen kedvelői. Öl­
tözetük rikító színekből van összeállítva, de 
nincs hijjan az eredetiségnek. A leányok hajukat 
»v.irlocsba« fonják es elül >semerintés«-re fe- 
sülködnek,

A nagyszabású halotti terok tartasanak 
szokása még ma is el lent a 11 mindenféle felsőbb 
rendeleteknek elannyira, hogy a legutóbbi ko­
lerajárvány idejeben, 92, vagy 93 ban, miután a 
halottas hazat csendőrök őrizték, valamelyik ro­
konnal titkon, de mégis megtartották a tort. 
Pusztított is közöttük a nyavaja, de alaposan.

> Kokas is úr a maga szemetjeen« 
mondja a matyó és ebből kifolyólag a sajat fa­
luja határában nem tér ki senkinek.

Bencsik István királyhelmeczi főszolgabiró- 
val történt, hogy Czigándra tnenvén, négylovas 
hintájának nekiment a matyó szekere. — Miért 
nem térsz ki az útból f kiált at a főbíró — 
Mee nem teer ki az úr? adja fel a kérdést a 
matyó. — Ejnye, ilyen meg olyan, — dühöng 
a főbíró, — hat nem tudod ki vagyok en r

— Tudj’ a fene 1 volt az egykedvű valasz 
a szekerén meg sem mozduló matyónak,

— Hajdúi szállj le a bakról! Vason vitet­
lek Helmeczre, te kutya I forr fel a méreg a 
tekintélyében sertett tisztviselőből.

De mar ekkor leszállóit a matyó és elve­
zetve lovait es szekerét az útból, vállvonogatva 
dörmögi : »Mit tudtam en, hogy olyan nagy kutya 
ül abba, a kocsiba 1

Ugyancsak Bcncsikkel történt, hogy a ti­
lalmas legelőn hajtatván végig, el ebe toppanik 
a matyó a hintónak és azt megállítva mondja : 
Tekintetes úri Az ostorhegyes hókat, ki keek 
ám fogni I — Minek hé ? — kérdi a meglepett

BUDAFOK ES VIDÉKÉ 1903. február

jós Dr Szabó Dénes, Kuniba eh Dezső, Zieglei 
Nándor és Náray Géza mint sógorok a maguk 
valamint az összes rokonság nevében lájdalom- 
telt szívvel jelentik, hogy felejthetetlen jó 
férjé, illctiőieg fin, fivérük, vejük, sógoruk és 
rokonuk Dietzl Béla úr folyó évi január hó 
29-én délután V-fi órakor, életének 30-ik, há­
zasságának 7-ik évében hosszas betegség és 
a haldoklók szentségeinek ájtatos felvétele után 
az Cuban csendesen elhunyt. A drága halott 
földi maradványai folyó évi január hó 31-én 
délután 2 órakor a tud. egyetemi klinika 
halottasházában (Mária utcza), a róni. kath. 
anyaszen(egyház széttartása szerint fognak be­
szenteltetni és Budafokon az ottani temetőben 
levő családi sírboltban újólagos beszentelés 
után a feltámadás reményében nyugalomra 
helyeztetni. Az engesztelő szent miseáldozat 
kedden, folyó évi február hó 3-án reggel 9 órá­
kul’ fog a Józsefvárosi plébániatemplomban a 

i a Mindenhatónak bemül at tat ni Budapest, .1903 
január hó 30-án. Áldás és béke poraira 1 Az 
örök világosság fényeskedjék neki 1

Lapunk zártakor újabb halálesetről kap­
tunk hírt.. Özv. Brandtner János né úrnő a múlt 
hó 31-én délelőtt rövid szenvedés után jobb 
létre szenderült. A megboldogult tulajdonosa 
volt a mai községházának és annak eladásakor 

1 lakásjogot is bistositott magának, mely most 
természetesen véget ért. A temetés — mint 
értesülünk — a f. hó 2-án leend Budafokom 
Nyugodjék békében !

Lövy Mór nagytétényi földbirtokos, Pest- 
Piti s-Solt- Kiskun vármegyei bizottsági tag, stb. 
stb. tegnap délelőtt fel 12 órakor munkáséleté­
nek 73. évében elhunyt. —- A boldogult, hűlt 
tetemei holnap, vagyis hétfőn délután 3 órakor 
fognak a gyaszházból (Erzsébet-körut 23. sz.) 
a Kerepesi-ut melletti izr. temetőben, a családi 
sírboltban örök nyugalomra helyeztetni.

— Uj rend Községi rendőrségünk még csak 
egy hónapja, hogy rendes szolgalatban áll, mar 
is tapasztalható jótékony hatása. Estenként és 
éjjelenként a legnagyobb csend uralg és a fiatal 
legények minden nagyobb ellenkezés nélkül ad­
jak at a náluk tala.lt pisztolyt, revolvert, boccert, 
stb. A >töub szem többet lát« itt is beigazolast 
nyer, mert a különben rettegett csendőrség cse­
kély létszáma és óriási elfoglaltsága miatt nem 
terjeszthette ki az apróságokra is figyelmét.

— Közönség figyelmébe »H.Lapolvasók
Országos Egyesület*-e czimen Bállá Jenő hjr]a 
iró egy hatalmas testületet akar összehoz ' 
melyre országos mozgalmat indított. Az alakuló 
közgyűlés a jövő hó 15-én leend Budapestén 

(Rock Szilard-utcza 21. sz. 1. em. 14 ) délután 
órakor. Ajánljuk az érdeklődők figyelmébe azon 
megjegyzéssel, hogy az alakuló közgyűlésen való 
megjelenés az egyesületbe való belépésre nem 
kötelez.

— A biai társaskör (casinó) 1903. február 
14-én a biai nagy vendéglő összes termeiben a 
társaskör javára zártkörű tánczestélyt rendez 
Belepti dij : személy-jegy 2 kor., családjegy 4 
kor. Kezdete fél 9 órakor.

Meghívó. A „Budafoki Dalárda“ 1903 
február hó 14-én saját helyiségében zártkörű 
tánczmulatságot rendez, belépő nij : Tagoknak 
személy-jegy 1 korona, család-jegy 2 korona. 
Vendégeknek személy-jegy 2 korona, család­
jegy 4 korona. Kezdete 8 órakor. Szünóra alatt 
a dalárda énekel.

— A vasúti jegyek ellenőrzése. A m. kir. 
államvasutak igazgatósága közli: A menetje­
gye Kkel történt számos visszaélés szükségessé 
tette, hogy a jegyek és egyéb igazolványoknak 
ellenőrzését fokozottabb mérvben a legbehatóbb 
módon eszközöltessék és ez érdekből az üzlet- 
szabályzat 2 1. §-ában, illetve annak Il-ik pót- 
határozmányában foglalt határozmányoknak föl­
tétlenül érvényt szerezzünk, Érdekelt közegein­
ket, úgymint a kapusokat, a jegyvizsgáló ka­
lauzokat és az ellenőröket szigorúan utasítottuk 
hogy az utazó igazolványoknak és pedig úgy az 
egyszeri utazásra szóló, mint az időszakos vagy 
állandó érvénynyel biró (szabad bérlet, stb.) je­
gyeknek elomutatását, a várótermekbe, illetve a 
pályaudvarra való belépésnél és útközben a vo­
natokban mindenkitől — kivétel nélkül — föl­
tétlenül követeljék, továbbá elrendeltük, hogy 
mindenkor megköveteljék azt, miszerint az uta­
sok a pályaudvarok elhagyása előtt a további 
utazásra meg érvényes utazó-igazolvanyukat föl­
mutassák es a tovabbbi utazasra már nem ér­
vényes utazó-igazolványukat a jegyszedőknek 
at adjak. Midőn a fentebbiekre s arra is, hogy 
a külföldön hasonló szigorú intézkedések allanak 
fönn, az utazó közönséget figyelmeztetjük, egy­
úttal kérjük, hogy a me net igazolvány t — idő- 
veszteség és egyéb a menetjegy előkészítésével

lőbiró. — Hat álognak, mert tilalmas am itt az 
járás, azt een mondom.

Kiszáll a trelaszeretó Bencsik a hintóbul 
és hatalmas alakjavai elebe all a mezőőrnek. 
Benyúl a zsebébe, kivesz egy néhai papirforin- 
tost, s azt — jobb keze sérült lévén — jobb­
jába veszi, s két nyitott tenyeret a paraszt elé 
nyújtva, kérdi: Latod e a két kezemet fiain? 
— Laatom tekeentetes uram, feleli gyorsan a 
meglepett matyó. Nohat édes fiam. A jobbke­
ze m ben levő forint a tied, ha szépen elkotródsz 
az útból. A balkezemben édes fiam van egy 
olyan pofon, az apad erre-arráját 1 — hogy fel­
fordulsz tőle, Melyik kell, valasz 1 „A paperoso- 
sat, nagyságos uram 1 s a következő perezben 
mar hasonfekve gyönyörködött könnyű szerze­
ményében.

Nem utolsó dolog az sem mi egy jegyzö- 
valasztasnal történt,

Csetu Fodor Károly uram (a matyó nagy­
iján kedveli a predikátumhoz hasonlító előneve- 
ket) községi pénztárnok az egyik jegyzőjelölttől 
30, a másiktól ellenben 60 forintot vett föl al­
kotmányos jogainak a választásnál leendő gya­
korlásáért. A választás napjan azonban nem volt 
található. Szükség leven azonban a voksokra 
mindkét jelölt kerestette, inig végre a 60 frtos- 
nak emuerei reá is akadtak a padláson. Hívták, 
hogy jöjjön szavazni. »Nem meek een, —- mondja 
a megszorult matyó. — Akkor adja vissza keed 
a 60 pengőt — felelik neki. — Nem ettem 
meszel — szabódik Csetu uram, kit mellesleg 
sz olíva szive a 30 frtos jelölthöz húzott és a 
kitől előbb is vette föl a »szó arat «

~ Kiégné a szemein K. úr (a 30 frtos je­
lölt) előtt érvelt a becsületes pénztárnok.

Hosszas parlamcntirozas után azonban 
Csetu Fodorek mégis kisütötték a módját, hogy 
a 60 frt is megmaradjon, de a szeme se égjen 
ki szégyenében. Azt kérdik hogyan ? Egyszerűen 
úgy, hogy Csetu Fodor Karoly uram bekötött 
szemmel szavazott le.

Lehet azonban a matyó furfangot is lefőzni 
ds persze csak nagyobb furfanggal.

Néhai jó Szabó József czigándi ref. lelkész 
egy istentisztelet alkalmával a következőkep 
beszélt : »Keresztyén atyámfiai az Úrban ! Igen 
lopjátok a káposztámat, A lopás bűnét általá­
nosságban kulönössen pedig az Isten szolgáját 
megkárosító lopás bűnének nagyságát méltatva 
beszeli a pap, hogy már nyomon van és ismeri 
a bűnöst. — Most is itt ül közöttetek. Itt ül és 
ream néz, hanem........... es ezzel lehajol a szó­
székben és egy ménkű nagy káposztát két kézre 
kapva folytatja : úgy vágom a fejéhez ezt a. .. ■ 
Ott ul, keresztyén atyam fiai az Urban, mutat 
reá a Ifi veit ismerő pap az egyik padban hirte­
len lehajló, s az »Amerika országát« már há­
romszor megjárt Káplán D. Dánielre, a község 
notórius tolvajára.

Érdekes, hogy Nagy és Kis-Czigánd köz­
ségek annyira össze vannak építve, hogy csupán 
egy szűk utcza választja el a kettőt. Ez utcza 
végében lakik a rabbinus egy, a két község te­
rületén épült házban, miért is a rabbi bár Kis- 
Czigandon mosdik, de Nagy-Czigándon törülközik.

Nagy-Czigándnak van papja, de Kis-Czi- 
gándon van a posta és jagyzői hivatal. Az előb­
biek büszkék a templomra, de az utóbbi község­
ben gróf Vay, Szennyey és Jósika bároknak van 
birtoka

(Folyt, köv.)
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■ áró kellemetlenség kik rülése végett — s 
érdekében kéznél tartani és közegeinek a me- 

;t etryek előmutatasara irányuló kötelesség- 
"zenf fölhívásának ellenvetés nélkül megfelelni ,

szíveskedjék.
__ Automobil az egyház szolgálatában.

már az automobilt is akceptálta a vallás, 
ríranczia reformált egyház két lelkésze, fel- j 
hívást intézett a hívekhez, hogy adakozzanak 

egyházi automobilra. Azért van automc- 
hfía szükség, hogy a papok minél hamarább 
részesítsék a haldokló híveket, a halattak 
szentségében s hogy ünnepnapon egy pap 
több templomban is tehessen szolgálatot. A 
felhívás eként végződik: Van-e valami szebb 
niríl mint a modern találmányokat az ur 

szolgálatának szentelni? Bármilyen nagyszerű 
és modern az a találmány, az ur szelleme 
rejlik benne. Fivéreink és nővéreink támogas- 
tok bennünket a haza javára, az Ur dicsőségére !

— A Haszontalan lép Egy fiatal orvosunk­
ról mesélik ezt az anekdotát. A szigorlaton 
a tanár megkérdezte tőle, micsoda élettani 
szerepe és hivatása van a lépnek.

A vizsgáló jelölt, egy ideig habozott a 
felelettel, de aztán mégis csak kibökte:

— Tudtam tanár ur kérem, de most 
olyan nagy zavarban vagyok, ho<. y úgy elfe­
ledtem, mintha sohase tudtam volna

Erre az aggodalmasan elmondott mente­
getőzésre a tudós tanár egész komoly arezczal 

jegyezte meg:
— Szerencsétlen ember ! Micsoda szolga­

latot tehetett volna ön a tudománynak!... Ön 
az, egyetlen ember, aki erre a kérdésié meg 
tudott volna felelni, és most ön is elfelejtette.

Ez az anekdota most azért jutott eszünkbe 
mert egy bécsi lapban azt a hirt olvassuk, 
hogy Rudolf-kórházhan egy 73 éves asszonyt 
bonczoltak föl, akinek nem volt lépő Zuekcr- 
kandl tanár úgy vélekedik az esetről, hogy 
az asszony lép nélkül is született, tehát nem 
szervi degeneráczióról van szó. Ez a kétesei 
tehát nagyon határozottan amellett a föltevés 
mellett szól, hogy a lépnek egyáltalán nincs 
is fontosabb élettani hivatása a szervezetben.

ajat gombák ize is sokkal jobb, finomabb 
vadon nőtt gombáké.

A Champignon-ágyak a következő jónak 
bizonyult mód szerint készítendők :

Legjobb igáslovaktól eredő sem nem na­
gyon szalmás trágyát venni, mely hossza' b ideig 
hevert az istállóban ; ezt a szükséglet szerint 
körülbelül \1/., méter magas, 2 méter széles és 
hosszú rakásra a szabadban, szépen és egyenle­
tesen összehalmozzuk. Ha a trágya átmelegedik 
és nagyon meleg lesz, minden harmadik napon 
meg kell forgatni, hogy mindig a külső vész be­
lül, a belső atmelegedett rész pedig kívül jöjjön, 
hogy a trágya egyenlően átmelegedjek és egész 
egyenlő barna legyen ; ezen eljárást 6—8-szoi 
kell ismételni, tehát 4—5 heti előkészület szük­
séges mig a tragya jó lesz a Champignon ágyak 
készítésére. Ha a trágya ily módon már jól at 
van dolgozva, a telepet melegág)' módjára el 
ehet készíteni ; a legjobb az egyenlő meleg­
sötét hely pinezében, istállóban stb.

-X trágya 80 cm. magasan, jó tömötten

mint a hogy írásbeli zárt ajánlataik at a köz­
ségi elöljáróságnál f. év februárh íj #
26-ig az ajánlati összeg 10%-ának 
készpénz-vágy megfelelő értékpapír­
ban való csatolása mellett annyival 
is inkább mutassák be mert a később 
beérkező ajánlatok figyelmen kívül 
hagyatnak. Közelebbi felviágositás 
ugyancsak a községi elöljáróságnál
rtyerhető.

A községi elöljáróság. 
Budafokon, 1903. január 23.

Miklósy Lajos
főjegyző.

Czermann József
bíró.

Borpincze
A trágya 80 cm. magasan, jo tomoucu a helybeli posta épületben, Kossuth Lajos-u. 76. 

rakandó; a szélesség és hosszúság a hely után > keresztény bérlőnek, azonnal kiadó. Esetleges 
igazodik, de az ágy 3 méter hosszú és l métei közvetítők nem dijjaztatnak. Bővebb felvilágo-
szélesne) kisebb soha ne legyen, mivel a kicsiny .............................
ágyak hamarább kihűlnek meg mielőtt a gom- 1

sitás't a házmester ad.

- Budafok kerületi allami anyakönyyvezetö 
heti kimutatása 1903. évi január ho 24-to^ 30 ig 
Születések: Éberhardt Teréz rk beli,peck András 
rk. (albertf.) Keller Ferenc/, rk Junts Mám 
rk Heckmann Ágoston rk., Halalozaso ■ ‘
András 80 eves rk. Haunold Henrik 3 honaP„ 
rk, Zöld János 3 5 eves rk. Endre^z Lőrinc*. 80 
eves rk, Házafisátj : Horvath Karoly ey. re .
dapesti) Hoffmeister Ilonával rk. Bállá Miha ....... _
rk. Stark Annával rk. kink Márton 1 <. ysas®, | biztos eredményt várhatunk.
Magdolnával rk. Jegyesek : Wohner Karoly rk | zeles mellett, b.ztos ere_____ >____________
Jáliner Máriával rk. Toiuso Janos rk (ba 
Steiner Rózával rk. özv. Winczhemi Karoly rk. 
özv. Schmidt Jakabné szül. Heim Annával 
Heim János rk. Seemánn Magdolnává r

bak mutatkoznának. Ha az ágy kész, azt desz 
kálikat vagy szalmatakaróval stb. kell befedni. 
Néhány nap múlva, ha a tragya már nem na- 
o-yon forró, 15 cm-nyi távolságban egy-egy ma­
roknyi ' Champignon-csirat lehet a trágyában 
helyezni, azt megint egy kevés trágyával be­
takarni és jól megnyomni mindaddig, míg az 
agy csirákkal teljesen be nem lesz fedve, mikor 
isTujra befedetik deszka vagy szalmatakarókkal.
I4 e<rész 18 nap múlva, ha a csira megfogam- 
zott "az egész ágy fehér fonalakkal át lesz fonva, 
ha ez nem történnék meg, akkor újból meg 
egyszer egy kevés Champignon csirát kell a 
trágyába tenni; de ha a fehér fonalak lathatok, 
a deszka stb. takaró eltávolitandó es csak akkor 
kell a tragyaágyat közönséges kertifölddel kö­
rülbelül 6 cm. magasságnyira befedni. Ha a to d 
száraz lesz, meleg eső- vagy folyóvízzel meg 
kell öntözni es folyton egyenlő nedvesen tartam.

Úgy a nedvesség, mint szárazság arthat a 
Champignon ágyaknak. További 8-I0 hét után 

; a Champignonok gyakran nagy, mennyiségben 
: mutatkoznak és ilyen agy 2, sokszor 3 hónapig 

is eltart; az agy lehordása után az egesz tra- 
i avat el kell távolítani és csak a feher fonala x 
; kai átfont trágya darabokat hagyjuk nng,

, . • .... ágy készítésére hasznai-melyek ismét az dj b)
; ha'ók.

ARROBA WINE COMPANY
bécs| Import. Ihamburg

Elsőrangú beszerzési forrás!
Ajánlja szavattoság mellett tiszta és valódi

legfinomabb, ó, spanyol és portugál

gyógy- és desseitborait
Malaga, Madeira, Serry, Port, Marsala, 

Laorimae Christi, urmos.
Az elárusitást egész és fél üvegekben eredeti 

árakon eszközli :

RADOCSAY FERENCZ,
BUDAFOKON.

fll»zer- ésvaskereskedése

Egy intelligens fiatalemben egy 
szobás bútorozott

lakást Keres
lehetőleg a Kossuth Ltajos-u.-ban. 
Szives ajánlatokat „Hivatalnok- 
jelige alatt a kiadóba.

Egy fiatal leány
", módszer szerint eljárva, helyes ke- j Uio.k óvónői oklevele van, «.léd
f en . z a. . _ ; J. — H & 7. í tlRBndOk S»

Közgazdaság
I e

Nyilván o'* köszönet.

Alólirott erkölcs, kötelességemnek érzem, 
hoev szivem mélyéből érzett hálámnak nyíl- 
vánoson adjak k,fejez«, azon jóság«,, melyben 
engem Helfer Maria úrasszony részes,tett

hoz ajánlkozik a házi teendők se- 
gédkezéséne. N@rn annyira jó fize­
tésre, mint jó bánásmódra tart 

igényt.
Czim a kiadóhivatalban.

Fogadja a nemeslelkü nő leghálásabb kö­

szöneté met.
Budafok, 1903. január 30.

Petteny Zsigmond,
1848/9-iki h. tüzérhadnagy.

mely-
sem szabadna

Hirdetmény.

VII.
Champigpon gomba

pinezék, istállók, fészerekben stb. A.iló 
tenyésztése.

Miután minden élvezhető gomba igen finom
sok pedig egész delikat Ízzel bir, a jó gom 
utáni kereslet mindig igen naSy, nevezet 
gombák legjobbika, a Champignon után, 
nek egyetlen jobb konyhában scnl 
hianyzania.

A Champignon-ágyak készítése ti.a
nyésztés nem nehéz, nem is költséges, 
pignon-ágyak azon nagy elónynyel is 1 ’
hogy t«li időben, mikor friss élvezhető gomb. , yUlwluO ^
nem létez,k, « gombák akkor is nyerhetők es , e,nlitett koZHegi ' Wljat OSag 
azon „agy megnyugvás, hogy a Champignon- üván08 versenypolyagatot hl « ,

ágyakban sem mérges, sem pedig élvezhe len ! •’'elhívja a válalkOZIU szándékozókat,

gomba nem fordul elő. A saját tényé.’■

«I
m

vcä
«8

Budafok község tuladonat ke- J
néző vízvezeték kiemelt összes v.ze- | 
P p «»mérésére, vizméro-oramu « 
állítandó fel, mennek feläU^ära

Buczák A. utóda
BÁRD TIVADAR

Budapest, 11., fő-uteza 32. szám.
Ajánlja dúsan felszerelt nagy­

részt saját készítésű

Bútor-raktárát
a legpontosabb és legolcsóbb kiszol­
gálás mellett.

Rendelésre uj bútorokat tetszés 
szerinti stílben készítek•
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Budafok és Vidéke Takarékpénztár
ré»2vénylár»a»ág.

Elfogad betéteket takarékpénztári könyv és folyó (cheque) szamlara.
Nyújt kölcsönöket váltókra kölelevényekre előleget értékpapírokra

Vesz és elad értékpapirokat sorsjegyeket (részletfizetésre iS) arany és ezüst pénzeket.
Korona-betét osztály heti befizetéssel, -a®

1902. január hó l-ével uj (U) ovtársulat,

A TRIESTI ÁLTALÁNOS BIZTOSÍTÓ-TÁRSASÁG FÖÜGYNÖKSÉGE
-----------—-—• ■ -— ““ Rendelő-lap.^ fapunk kiaöóhivaTalaT utjan megrenöcTheFő”csekély havi részletfizetés mellett.

Franklin Társulat kiadása

Slemeüiróüfflíagyar
inagyai' irodalom főbb mii vei

*HK5=Í SSftí.“SSS£Sösszkiadásának; ára 55 kötetben, díszes vaszonkotesben —O korona.
„ WrnnMin-féle MAGY ÍR REMEKÍRÓK gi/iliteinényében találhatni a magyar klasszikusok 

összessé J IreíyLtiszló, Bajza József, OzZczor Gergely. Gorái Jé**. _ Kemény Zstgmond
Szigligeti Ede, Tompa Mihály, Vörösmarty Mihály, Vajda dams, müveinek kiadási joga a I i au > m < 

kizárólagos tulajdonát képezi és azokat inas kiadó ki nem nyomathatja
Minden remekíró munkát egy kiváló magyar író látja el bevezető méltatással és életrajzzal.
íreken kirill benn lesznek a MAGYAR REMEKÍRÓK könyvtárában: Balassa Bálint, Berzsenyi Dániel, 
Ezeken Kivim oenn les-neu a .1 „ „ Eötvös József hr. Fazekas Mihály, Gyöngyösei István, Gvaddnyi

'encz, Kossuth Lajos, Madách 
gr , Teleki László gr., Zrínyi

Népies Lyra, Népbaílaa

Kedvezmény a magyar remekírók megrendelőinek, moílT^LinrlT väiiäV’K1,^
kötésben 30 korona, a Magyar Itomekirók megrendelői 20 koronáért kapják. Kz az egyedüli teljes magyar Shakspore. 

Petőfi, Arany, Vörös maty stb. fordításában s mint ilyen, méltó kiegészítője a Magyar Remekirók-nalc.
A Magyar Remekírók első 5 kötete (I. sor.) már megjelent; feievenkint jelenik meg egy ötkötetes sorozat. 
A Magyar Remekírók 3 koronás (Shakspere színműivel eggytitt 4 koronás) havi reszletfizetes mellett 

rendelhetők meg e Rendelő la i utján mily kivágaidó es megfelelően kitöltve beküldendő a 
„HŰD A FOK ÉS VIDÉK /V“ kiatlőhiv.attilához

1*1

Ezeken kiviU benn lesznek a MAGI AR RE HE ninun i,on, r,a. «««*« - »a*
Csikó Gergely, Csokonai Vitéz Mihály, Deák Ferencz, Eötvös József hr. bazekas Mihály, < 
József, Kármán József, Kazinczy E, Kisfaludy Károly. Kisfaludy vándor. Kölcsey K erei 
Imre Mikes Keimen, Pázmány Péter. Petőfi Sándor, Reviczky Gyula. Széchényi István <

Miklós, Népies Lyra, Népballadák, Luruczko ítészét.

A „BUDAFOK és VIDÉKÉ“ kiadóhivatala ut­
ján ezennel megrendelem a Révai Testvérek Irodalmi Intézet 
Részvénytárs.-tói Budapest, Vili, Üllöi-ut 18.

a) A „Magyar Remekírókat 55 kötetben 220
kor-ért, fizetendő sorozatonként 20 kor. utánvéttel. I i£

b) A Magyar Remekírókat" és Shakspere I— =
műveit 24(1 kor.-ért, fizetendő sorozatonként 2t) kor r -5 F 
utánvéttel. ~

c) A „Magyar Remekírókat" és Shakspere /__
műveit 210 koronáért, fizetendő í- koronás havi 
részletekben.

dl A ,. Magyar Remekírókat" Shakspere nélkül 
220 kor.-ért, fizetendő 1! koronás havi részletekben. =

A gyűjtemény első sorozata megjelent, iélóvenkin 
jelenik meg eg'y-ogy 5 kötetes sorozat.

A részletek az első szállítástól kezdődőleg minden 
hó Lén Révai Testvérek Irodalmi Intézet Részvénytársaság 
pénztáránál Budapesten fizetendők mindaddig, inig a mű 
teljes vételára kiegyenlítve nincs. A részletek be nem 
tartása esetén a folytatólagos kötetek a rósz!o ok pótlá­
sáig visszatartatnak ; 16 lejárt s le nem fizető'1 t -,z o'o 
két a Társaságnak jogában áll, a portóköltség hozzász 
mitása mellett, postai megbízással beszedni. A részletek 
elmulasztása esetében a részletfizetési kedvezmény meg­
szűnik és az egész nű vételára esedékessé válik A vételár 
első részlete az első szállításkor utánvétetik.

Lakhely és kelet:................................................................................

Név és állás
Olvasható aláírást kérünk.

tiei'i.t

«X9T

-I

piszoklevél:

Ltiszabon 1890. 

Bordeaux 1896 

Póris 1896.

Franczia pezsgöbor gyárosok Aranyérme^
elsőrangú kitüntetések:

FRANCOIS LAJOS és Tsa mm, r™«4r,
9 , ... ..... . . Antwerpen, Budapest,császári es királyi udvari szállítok u m ' r

Fiilöp Szász Coburg Gothai Herczeg Ő Fensége szállító i. arSÖ ®' PnSSB' CS'

BIÍDAFOK (PBOMONTOR.)
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Csomagolás.

i $ $ 'M :W ifi íTi siti üti ifi sti >ff :fi üÜ itlSfíüfiiHfÜ litt S nTf (Tf SS
Nyomatott Leopold és Klein könyvnyomdájában Budai ok.ou,


